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BASIC INFORMATION

Efforts for establishing a trade preferential system among the OIC Member
States date back to the early 1980s. The Plan of Action adopted by the
Third Islamic Summit in 1981 and the resolutions of the first COMCEC
Session in 1984 have made references to the need for establishing a trade
system among the OIC Member States.

The COMCEC set up a working group for drafting a trade agreement,
and in its 4th Session in 1988, adopted the basic principles (Declaration
of Intent) that should guide efforts towards the establishment of a trade
preferential system.

After deliberations in a number of meetings, a draft Framework Agreement
on TPS-OIC was compiled and submitted to the COMCEC in its 6th Session
in 1990. Upon its adoption by the COMCEC, the Framework Agreement
has been presented for signature and ratification by the Member States.

The required number of 10 ratifying states for the entry into force of
the Framework Agreement was reached in the autumn of 2002, and
accordingly, the first round of trade negotiations for establishing the TPS-
OIC was launched in April 2004.

The Trade Negotiating Committee (TNC) successfully conducted and
completed the first round in April 2005, within the prescribed time-frame of
12 months. At the end of the round, hosted by the Government of Turkey in
Antalya, the TNC produced The Protocol on Preferential Tariff Scheme for
TPS-OIC (PRETAS) and submitted it to the 21st Session of COMCEC held
in November 2005. The COMCEC adopted the PRETAS and presented it
for signature and ratification of the members of the TNC.

Following the tenth ratification, the PRETAS entered into force in February
2010.

The second round of trade negotiations for establishing the TPS-OIC,
hosted by the Government of Turkey in Ankara was conducted between
November 2006 and September 2007. The Rules of Origin, the outcome
of the second round, were adopted by the 23rd Session of COMCEC in
November 2007 and presented for signature and ratification of the members
of the TNC.

TPS-OIC will become operational on the thirtieth day following the receipt
by the OIC General Secretariat of the instrument of ratification of the TPS-
OIC Rules of Origin of the tenth Member State.



The Framework Agreement of the TPS-OIC sets out the general rules and
principles for negotiations towards the establishment of the TPS-OIC. The
Agreement sets out the objectives and coverage of the rounds of trade
negotiations on a relatively flexible basis. While it provides for a wide
coverage of issues related to trade, it also envisages gradual deepening
of the prospective preferential system via successive rounds of trade
negotiations.

The PRETAS complements the Framework Agreement by laying out actual
reduction rates in tariffs in accordance with a time-table for implementation.
It also covers non-tariff barriers, anti-dumping and safeguard measures as
other trade-related issues.

The Rules of Origin are applicable to determine the origin of products
eligible for preferential concessions under the Framework Agreement and
PRETAS.
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PREAMBLE

The Governments of the Member States of the Organisation of the Islamic
Conference (OIC) signatories to this Agreement,

In compliance with the objectives of the OIC’s Charter.

In pursuance of the aims and provisions of the General Agreement on
Economic, Technical and Commercial Cooperation among OIC Member
States;

Taking into account the Plan of Action to strengthen Economic Cooperation
among Member States adopted by the Third Islamic Summit Conference;

Taking into consideration the Resolutions of the Standing Committee for
Economic and Commercial Cooperation (COMCEC) which recommend
the setting up of a Trade Preferential System as a framework for the
progressive exchange of trade preferences among the member States;

Recalling the Declaration of Intent on the Establishment of a Trade
Preferential System among the OIC Member States adopted at the Fourth
Session of the COMCEC;

Recognizing the pivotal role of trade expansion among Member States as
a driving force towards development, an effective tool for optimal use of
resources and a major instrument to improve the standard of living of their
peoples;

Bearing in mind the special needs of the Least Developed Member States
of OIC;

Noting that due to the geographical dispersion of Member States, and the
differences in their development levels which hamper the establishment
of a comprehensive regional system for trade liberalization, a Trade
Preferential System would be the most appropriate instrument to increase
trade exchanges among them;

Convinced of the essential role which may be played by intra-community
trade expansion in the strengthening of cooperation and economic
complementarity between Member States and in the improvement of self-
sufficiency and the achievement of a higher level of solidarity among them;

Determined to unify in an effective and sustained manner the efforts exerted
within the framework of OIC in different areas of economic cooperation,
directly or indirectly related to trade;

Bearing in mind the need of Islamic Countries to expand their markets,
in conjunction with their pace of development and to increase their
absorption capacity, especially in view of the growing protectionist attitude
of developed countries;



Giving due regard to trade regimes and bilateral and multilateral obligations
of individual Member States;

Have approved this Agreement as a minimum basis for according
preferential treatment to trade among themselves, expressing their will and
readiness to achieve its objectives and give effect to its provisions through
procedures, arrangements and time-tables for negotiations.



CHAPTER |
INTRODUCTION

Article 1

Definitions

For the purpose of this Agreement and unless otherwise suggested by
the context, the following words and terms shall mean:

1.
2.

10.

OIC : Organisation of the Islamic Conference;

Agreement : Agreement on Trade Preferential System among the
OIC Member States;

Member States : the OIC Member States;

Contracting States : the OIC Member States parties to this
Agreement;

Participating States : Contracting States which presented lists of
products to be negotiated within the framework of this Agreement,
and which ratified the results of these negotiations;

Least Developed Member States : The OIC Member States
designated as Least Developed Countries by the United Nations,
unless otherwise decided by the COMCEC;

Tariffs : Custom duties stipulated in the national tariff schedules;

Para-tariffs : Border charges and fees, other than tariffs, on foreign
trade transactions of a tariff-like effect which are levied solely on
imports. But not those indirect taxes and charges, which are levied
in the same manner on like domestic products. Import charges
corresponding to specific services rendered are not considered as
para-tariff measures;

Non-tariffs : Any measure, regulation, or practice, other than
“tariffs” and “para-tariffs”, the effect of which is to restrict imports,
or to significantly distort trade;

Sectoral agreements : Agreements regarding the removal or
reduction of tariff, non-tariff and para-tariff barriers as well as
other trade promotion or co-operative measures for specified
products or groups of products closely related in end use or in
production;



11.

12.

13.

Direct trade measures : Measures conductive to promoting mutual
trade such as long - and medium- term contracts;

COMCEC : The Standing Committee for Economic and
Commercial Cooperation of OIC;

Trade Negotiating Committee : The Committee within the
framework of which rounds of negotiations on trade preferences
are held among Participating States.

CHAPTER 11

AGREEMENT ON TRADE PREFERENTIAL SYSTEM

Article 2

Aims and Principles

This Agreement aims at the promotion of trade among OIC Member
States through the exchange of trade preferences on the basis of the
following principles :

1.

Ensuring equal and non-discriminatory treatment among all
Participating States;

Securing mutuality of advantages to all Participating States in
such a way that all Participaties benefit equally from the trade
preferential system;

exchanging preferential treatment, taking into account the Most
Favoured Nation (MFN) principle, in compliance with time tables
and by adopting a step by step approach;

Enabling participation of groupings composed of member States
only, which may participate in trade negotiations by a unified
representation;

Limiting Preferences exchanged by virtue of this Agreement to
Participating States only;

The exchanged preferences are not be limited to tariffs but are to be
progressively extended to para-tariff and non-tariff concessions;

Extending trade preferences to all commodities including
agricultural and animal products, manufactured or semi-
manufactured products;



10.

11.

12.

13.

Taking into account the differences in the levels of economic
development among Contracting States in granting special
treatment;

Submitting to periodical reviews and sustained evaluation the
Trade Preferential System, established by virtue of this Agreement,
with a view to extending its implementation and improving its
provisions in the light of the experience acquired and the results
obtained;

Making use of the trade financing and export credit insurance
facilities provided by OIC institutions, in conformity with
their rules and regulations, for products exchanged under this
Agreement;

This agreement shall not prejudice any legal obligations of
Participating States vis-a-vis third parties;

This Agreement shall not be conceived as a substitute to any of the
existing and future trade preferential arrangements involving the
Participating States, but as a supplement to them;

Tariff, para-tariff and non-tariff preferences applicable within
existing and future sub-regional, regional and inter-regional
groupings to which OIC Member States belong shall retain their
essential character, and there shall be no obligation on the members
of such groupings to extend, nor the right of other Participating
States to enjoy the benefits of such preferences.

CHAPTER I1I
NEGOTIATIONS

Article 3

Components

Negotiations are to cover, inter alia, the following areas :

1.
2.

Tariff, para-tariff and non-tariff concessions;

Arrangements compatible with the international obligations of the
Participating States concerning direct trade measures including
medium and long-term contracts for imports and exports of specific
products or covering sectoral agreements may be considered in
subsequent stages depending on developments and according to
need.



Article 4

Negotiations

Rounds of Negotiations shall be held by the Trade Negotiating
Committee in compliance with its work programme endorsed by
the COMCEC;

Negotiations are be carried out in accordance with any or a
combination of the following approaches and procedures;

a. Product-by-product negotiations;
b. Across-the-board tariff reductions;
C. Sectoral negotiations;

d. Direct trade measures, including medium and long term
contracts.

Contracting States participating in negotiations on the exchange
of trade preferences exclusively shall be entitled to formulate
proposals for negotiations. Preferences stemming from these
negotiations shall exclusively accrue to Participating States having
ratified documents relating to the results of these negotiations.

Article 5

Schedule of Concessions

Successive bilateral talks and rounds of multilateral negotiations
may be held from time to time and according to need,;

Preferences resulting from these negotiations shall be embodied in
schedules of concessions which shall be annexed to and form an
integral part of this Agreement.
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CHAPTER IV
GROUND RULES

Article 6

Most Favoured Nation Treatment

1. The exchange of negotiated concessions shall be implemented on a
most favoured nation (MFN) basis, and its benefits shall accrue to
the Participating States;

2. Making exception to the rule prescribed in paragraph 1 of this
Article, a Participating State may decide not to extend special
concessions negotiated with one or several States and affecting
their specific interests, to other Participating States.

3. The non-extension of special concessions provided for in paragraph
2 of this Article shall not have any detrimental impact on the
trade interests of other Participating States. In case of prejudice,
the concerned Participating States may after having specified the
nature and importance of this prejudice and produced adequate
evidence, submit this issue to the COMCEC which is entitled in
this case to take appropriate measures for its removal including
the possibility of compensation or extension of all or part of
these special concessions to Participating States affected by this
prejudice.

Article 7

Maintenance of the Value of Concessions

Participating States shall prevent impairing or nullifying concessions
granted under this Agreement through the application of any tariff, para-
tariff or non-tariff barriers or any other restrictive measures, except where
such measures correspond to internal taxes on similar domestic products,
anti-dumping or countervailing duties to subsidies, provided that these two
cases are proved.

11



Article 8

Modification and Withdrawal of Concessions

Any Participating State may, after a period of 3 years from the day
concessions resulting from a negotiating round were extended, notify the
COMCEC ofits intention to modify or withdraw any concession included in
its schedule. In this case, the Participating State shall enter into negotiations
with a view to reaching an appropriate settlement with Participating States
with which such concessions were initially negotiated or with any other
Participating States which may be prejudiced by this measure.

Article 9
Rules of Origin

Products contained in the schedules of concessions shall be eligible for
preferential treatment if they satisfy the rules of origin which are annexed
to and form an integral part of this Agreement.

Article 10

Safeguard measures

1. A Participating State shall be able to take safeguard measures to
ward off serious prejudice or threats of a serious prejudice, which
may arise as a direct consequence of unforeseen substantial rise of
imports enjoying preferences under this Agreement.

2. Prejudices mentioned in paragraph 1 of this Article may be caused
by one or several of the followi ng factors :

a. Threats of prejudice to domestic products;

b. Serious deterioration in the balance of payments;
c. Dumping applied by the exporting country;

d. Export subsidies applied by the exporting country.

3. The provisions of this Agreement do not prevent each Participating
State from implementing measures that it deems necessary as a
safeguard for its basic interests relating to security and health;

4. Products prohibited by virtue of the Islamic Sharia shall not be
covered by trade negotiations.

12



Article 11

Special Treatment for Least Developed Member States

Taking into account the special needs of the Least Developed Member
States, the Participating States shall extend special concessions in their
favour in the course of bilateral or multilateral negotiations.

Article 12
Cooperation with Other OIC Institutions

1. Thelslamic Development Bank and the other specialized institutions
of the OIC shall be requested to consider, in conformity with their
rules and procedures, giving priority within the framework of
export financing and export credit guarantee schemes to trading
transactions relating to lists of products eligible for preferential
treatment in compliance with this Agreement, as well as to national
products enjoying concessions in accordance with bilateral trade
agreements or regional arrangements among Member States.

2. Contracting States shall derive maximum benefit from the existing
tools, programmes and mechanisms including the programmes and
activities of the Islamic Centre for Development of Trade (ICDT)
and other relevant OIC Institutions with a view to promoting trade
relations among them and benefit from the financial facilities and
guarantees provided for this effect.

CHAPTER YV
THE COMCEC AND
THE TRADE NEGOTIATING COMMITTEE

Article 13
The COMCEC and the Trade Negotiating Committee

The COMCEC shall supervise the implementation of this Agreement.
The COMCEC, in conformity with the relevant provisions of this
Agreement, shall :

13



Establish a Trade Negotiating Committee upon entry into
force of this Agreement, consisting of the representatives of the
governments of the Participating States. The Committee shall
perform its functions in such a way as to facilitate the achievement
of the objectives of this Agreement;

Adopt internal rules relating to the functioning of the Trade
Negotiating Committee;

Decide the launching of new rounds of trade negotiations, receive
proposals and requests from Contracting States for participation
and circulate them to all Contracting States;

Adopt the outcome of trade negotiations together with their
schedules of concessions to be annexed to and form an integral part
of this Agreement;

Recommend the termination of this Agreement and the introduction
of amendments to it;

Make appropriate arrangements for consultation and cooperation
with OIC and its organs, in particular ICDT and the relevant
institutions of the OIC as well as groupings for economic
cooperation among Member States.

Provide interpretation of the provisions of this Agreement whenever
necessary.

Delegate part or all of its functions under this Agreement to the
Trade Negotiating Committee.

CHAPTER VI
CONSULTATIONS AND SETTLEMENT OF DISPUTES

Article 14

Consultations

If any Participating State should consider that any benefit accruing
to it directly or indirectly under this Agreement is being nullified or
impaired as the result of the failure of another Participating State
to carry out any of its obligations under this Agreement or as the
result of any other circumstance relevant to the operation of this
Agreement, the former may with a view to reaching an appropriate
settlement of the matter, make written representations to the other
Participating State concerned. Such an approach shall incite the

14



other Participating State to give sympathetic consideration to the
representations or proposals made to it;

2. The Trade Negotiating Committee may, at the request of a
Participating State, consult with any of the Participating States
with whom it was not possible to reach a satisfactory solution
through the consultations mentioned in paragraph 1 above. The
Trade Negotiating Committee shall submit in accordance with its
international rules the results of consultations to the COMCEC.

3. If no satisfactory secttlement is reached, the COMCEC shall,
upon receipt of report from the Trade Negotiating Committee
or of a submission by a prejudiced party, hold consultation
among concerned Participating States to remove this prejudice.
The COMCEC may decide the forming of a Panel composed
of Participating States not parties to the dispute, which shall be
entrusted with identifying the nature and importance of this
prejudice and making recommendations with respect to measures
to be taken.

Avrticle 15
Settlement of Disputes

Any dispute that may arise among the Participating States regarding
the interpretation and application of the provisions of this Agreement or
any instrument adopted within its framework shall be amicably settled by
agreement between the parties concerned. In the event of failure to settle
a dispute, it may be referred to the Trade Negotiating Committee by a
party to the dispute. The Committee Shall review the matter and make a
recommendation in accordance with the appropriate rules which it will set
for this purpose.

CHAPTER VII
FINAL PROVISIONS

Article 16

Evaluation of Negotiations

1. The COMCEC shall undertake the evaluation of negotiations,
carried out in the Trade Negotiating Committee and assess the
progress achieved in the implementation of this Agreement.

15



Schedules of concessions reflecting the outcome of different
rounds of negotiations and amendments relating to them, shall be
published by the COMCEC.

Article 17
Depositary

This Agreement shall be deposited at the General Secretariat of
OIC and opened for signatures by Member States. The General
Secretariat is hereby designated as the depositary of the instruments
of ratification of this Agreement.

The Secretary General of OIC shall keep Member States informed
on the deposition of instruments of ratification of this Agreement,
the date of its entry into force, requests of accession to and
withdrawals from it, and the adoption of amendments.

Article 18

Entry into Force

This Agreement shall enter into force three months after ten
Member States have deposited their instruments of ratification;

Entry into force for any Member States which accedes to the
Agreement subsequently, shall be effective one month after the
date on which it has deposited its instruments of ratification;

(i) Once the Agreement comes into force, Contracting States, with
a view to exchanging concessions, will hold the first round of
negotiations amongst themselves to be completed within 12
month from the date the negotiations are initiated.

(if) The results of the negotiations will have to be ratified by
the Contracting States which have participated in these
negotiations. The negotiated concessions will come into force
3 months after a minimum of 10 Contracting States have
ratified them;

(iif) Other Contracting States who wish to become Participating
States shall submit offer lists to Participating States who may
present a request list to the applicant. Once this procedure has
been completed, the applicant shall enter into negotiations
with the interested Participating States with a view to reaching

16



an agreement. The applicant, thereafter, will have to ratify
the negotiated concessions in order to become a Participating
State.

Article 19
Withdrawal

Any Participating State may withdraw from this Agreement. Such
withdrawal shall become effective six months from the day on which
written notice is received by the Secretary General of OIC.

Article 20

Amendments

This agreement is concluded for an undetermined period and its articles
cannot be amended before five years after the date of its entry into force.
Amendments to the Agreement shall be made with the acceptance of two
thirds of the Participating States. They shall become effective 3 months
following the date on which five Participating States have deposited their
instruments of ratification.

Article 21

Annexes

The annexes shall form an integral part of this Agreement. The annexes
to this Agreement shall consist of the following :

a) Annex [ . Contracting States

b) Annex I1 . Participating States

c) Annex III : Rules of Origin

d) Annex IV . Schedules of Concessions

This Agreement is done in the Arabic, English and French languages, each
text being equally authentic.

DONE 0N

In witness whereof the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Agreement on the dates indicated.

17



ANNEX'I
CONTRACTING STATES

18



ANNEX 11
PARTICIPATING STATES

19



ANNEX I
RULES OF ORIGIN

For determining the origin of products eligible for preferential concessions
under the TPS/OIC, the following rules shall be applied :

RULE 1. Originating products : products covered by preferential trading
arrangements within the framework of the TPS/OIC imported into the
territory of a participant from another participant which are consigned
directly within the meaning of Rule 5 hereof, shall be eligible for preferential
concessions if they conform to the origin requirement under any one of the
following conditions :

a) Products wholly produced or obtained in the exporting participating
States as defined in Rule 2; or,

b) Products not wholly produced or obtained in the exporting
participating States, provided that the said products are eligible
under Rule 3 or Rule 4.

RULE 2. Wholly produced or obtained : within the meaning of Rule 1
(a), the following shall be considered as wholly produced or obtained in the
exporting participating State :

a) Raw or mineral products extracted from its soil, its water or its
seabeds';

b) Agricultural products harvested there?;

€) Animals born and raised there;

d) Products obtained from animals referred to in paragraph (c) above;
e) Products obtained by hunting or fishing conducted there;

f) Products of sea fishing and other marine products taken from the
high seas by its vessels®-*.

! Include mineral fuels, lubricants and related materials as well as mineral or metal ores.
2 Include forestry products.

“Vessels” — shall refer to fishing vessels engaged in commercial fishing, requested in a participating-
country and operated by a citizen or citizens or governments or participants or partnership, corporation
or association, duly registered in such participating country, at least 60 per cent of equity of which is
owned by a citizen or citizens and/or government of such participating country or 75 per cent by citizens
and/or governments of the participating States. However, the products taken from vessels engaged in
commercial fishing under bilateral agreements which provide for chartering/leasing of such vessels and/
or sharing of catch between participating States will also be eligible for preferential concessions.

20



9)

h)

1)

Products processed and/or made on board its factory ships*-
exclusively from products referred to in paragraph (f) above;

Used articles collected there, fit only for the recovery of raw
materials;

Waste and scrap resulting from manufacturing operations conducted
there;

Goods produced there exclusively from the products referred to in
paragraph (a) to (i) above.

RULE 3. Not wholly produced or obtained :

a)

b)

c)

Within the meaning of Rule 1 (b), products worked on or processed
as a result of which the total value of the materials, parts of
produce originating from non-participating States or undetermined
origin used does not exceed 60 percent of the FOB value of the
products produced or obtained and the final process of manufacture
is performed within the territory of the exporting participating
State shall be eligible for preferential concessions subject to the
provisions of Rule 3 (c) and Rule 4.

Sectoral agreements® as defined in para. 10, article I, Chapter I of
the Framework Agreement on TPS/OIC.

The value of the non-originating materials, parts or produce shall
be:

0] The CIF value at the time of importation of the materials,
parts or produce where this can be proven ; or

(i)  The earliest ascertainable price paid for the materials, parts
or produce of undetermined origin in the territory of the
participating State where the working or processing takes
place.

RULE 4. Cumulating rules of origin : Products which comply with origin
requirements provided in Rule 1 and which are used by a participating
State as input for a finished product eligible for preferential treatment by
another participating State shall be considered as a product originating
in the territory of the participating State where working or processing of

4 Inrespect of vessels or factory ships operated by government agencies, the requirement of flying the flag
of a participating State does not apply.

> For the purpose of this Aqreement, the term «factory ship» means any vessel, as defined, used for
processing and/or making on board products exclusively from those products referred to in paragraph
(f) above.

¢ In respect of products traded within the framework of sectoral aqreements negotiated under TPS/OIC
provision may need to be made for special criteria to apply. Consideration may be given to these criteria
as and when the sectoral aqreement are negotiated.

21



the finished product has taken place provided that the aggregate content
originating in the territory of the participating State is not less than 60
percent of its FOB value’.

RULE 5. Direct consignment : The following shall be considered as
directly consigned from the exporting participating State to the importing
participating State :

a) Ifthe products are transported without passing through the territory
of any non-participating State;

b) The products whose transport involves transit through one or more
intermediate non-participating State with or without transhipment
or temporary storage in such countries, provided that :

(i)  The transit is justified for geographical reason or by
considerations related exclusively to transport requirements;

(if)  The products have not entered into trade or consumption
there; and

(iii)  The products have not undergone any operation there other
than unloading and reloading or any operation required to
keep them in good condition;

(iv) Appropriate certificate issued by customs authorities of the
transit country is obtained as evidence of the conformity
with the above clauses (ii) and (iii).

RULE 6. Treatment of packing : When determining the origin of
products, packing should be considered as forming a whole with the
product it contains. However, packing may be treated separately if the
national legislation so requires.

RULE 7. Certificate of origin : Products eligible for preferential
concessions shall be supported by a certificate of origin® issued by an
authority designated by the Government of the exporting participating
State and notified to the other participating States in accordance with the
certification procedures to be developed and approved by the participating
States.

Participating States will do their best to co-operate in order to specify
origin of inputs in the certificate of origin.

RULE 8. Prohibition : Any participating State may prohibit importation
of products containing any inputs originating from States with which it
does not want to have economic and commercial relations.

7 «Partial » cumulation as implied by Rule 4 above, means that only products which have acquired origi-
nating status in the territory of one participating State may be taken into account when used as inputs for
a finished product eligible for preferential treatment in the territory of another participating State.

A standard certificate of origin to be used by all participating states is annexed.

22



RULE 9. Review : These rules may be reviewed as and when necessary
upon request of one third of the participating States and may be open to
such modifications as may be agreed upon.

RULE 10. Special criteria percentage : Products originating in
participating least developed countries can be allowed a favourable 10
percentage points applied to the percentages established in Rules 3 and 4.
Thus, for Rule 3, the percentage would not exceed 70 percent, and for Rule
4, the percentage would not be less than 50 percent.

23



CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Goods Consigned from (Exporter’s
business name, address, country)

2. Goods consigned to (Consignee’s name,
address, country)

Reference no.
TPS/OIC
(combined declaration and certificate)

Tssued in ....oovvvevvininiiiiies

(country)
see notes overleaf

3. Means of transport and route
(as far as known)

4. For Official use

5. Tariff 6. Marks 7. Number
item number | and numbers | and kind of
of packages | packages;
description
of goods

8. Origin 9. Gross 10.
criterion weight Number
(see notes | or other and
overleaf) quantity date of
invoices

11. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the
above details and statements are correct; that
the goods were produced in

(country)

and that they comply with the origin
requirements specified in the TPS/OIC for
goods exported to :

Place and date, signature of authorised
signatory

12. Certificate

It is hereby certified, on the basis of
control carried out, that the declaration
by the exporter is correct

Place and date, signature and stamp of
certifiying authority

24




I. GENERAL CONDITIONS :

To qualify for preference, products must :

a) Fall within a description of products eligible for preference in the
schedule of concessions of the TPS/OIC country of destination;

b) Comply with the TPS/OIC rules of origin. Each article in a
consignment must qualify separately in its own rights and,

¢) Comply with the consignment conditions specified by the TPS/
OIC rules of origin. In general, products must be consigned
directly within the meaning of Rule 5 hereof from the country of
exportation to the country of destination.

II. ENTRIES TO BE MADE IN BOX 8 :

Preference products must be wholly produced or obtained in the exporting
participating State in accordance with Rule 2 of the TPS/OIC Rules
of origin, or where not wholly produced or obtained in the exporting
participating States must be eligible under Rule 3 or Rule 4.

a) Products wholly produced or obtained : enter the letter “A” in box

8.

b) Products not wholly produced or obtained : the entry in box 8
should be as follows:

1.

Enter letter “B” in box 8, for products which meet the origin
criteria according to Rule 3. Entry of letter “B” would
be followed by the sum of the value of materials, parts
or produce originating from non-participating States, or
undetermined origin used, expressed as a percentage of the
FOB value of the exported products;

Enter letter «C» in box 8 for products which meet the origin
criteria according to Rule 4. Entry of letter «C» would be
followed by the sum of the aggregate content originating in
the territory of the exporting participating State expressed
as a percentage of the FOB value of the exported products;

Enter letter «D» in box 8 for products which meet the special
origin criteria according to Rule 10.
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PREAMBLE

The members of the Trade Negotiating Committee for establishing the
Trade Preferential System Among the member states of OIC (TPS-OIC);
People’s Republic of Bangladesh, Republic of Cameroon, Arab Republic of
Egypt, Republic of Guinea, Islamic Republic of Iran, Hashemite Kingdom
of Jordan, Republic of Lebanon, The Great Socialist People’s Libyan Arab
Jamabhiriya, Malaysia, Islamic Republic of Pakistan, Republic of Senegal,
Syrian Arab Republic, Republic of Tunisia, Republic of Turkey, Republic
of Uganda, State of the United Arab Emirates.

In compliance with the objectives of the OIC’s Charter;

Taking into consideration the Resolutions of the Standing Committee for
Economic and Commercial Cooperation (COMCEC) which recommend
the setting up of a trade preferential system among the member states of
OIC, and the Plan of Action adopted by the Third and Seventh Islamic
Summit for enhanced economic cooperation among the member states;

In pursuance of the aims and principles of the Framework Agreement on
Trade Preferential System Among the Member States of the Organization
of Islamic Conference;

Recalling the Ministerial Declaration of COMCEC on launching the first
round of trade negotiations at its 19" Session;

Convinced of the essential role of trade in achieving a higher degree
of economic cooperation, expansion of production and investment
opportunities as well as promoting welfare among the OIC member states;

Recognizing the special needs of the Least Developed Member States of
OIC;

Giving due regard to the bilateral and multilateral commitments of
individual member states;

Noting the desire of some of the Participating States to pursue the optional
fast track tariff reduction schedule;

Emphasizing the necessity ofholding successive rounds of trade negotiations
in order to expand, improve, and strengthen the Trade Preferential System
among the OIC member states;

Reaffirming their commitment to attain the objectives of this Protocol by
giving due attention to the procedures and timetables for implementation;

Have agreed on the following:
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10.

I1.

12.

13.

Article 1

Definitions

For the purpose of this Protocol, the following terms and references
shall mean:

OIC: Organization of the Islamic Conference;

COMCEC: The Standing Committee for Economic and
Commercial Cooperation among the member states of OIC;

TNC Negotiating Committee: The Committee within the
framework of which rounds of negotiations on trade preferences
are held among Participating States;

TPS-OIC: The Trade Preferential System Among the Member
States of the Organization of the Islamic Conference;

Framework Agreement: The Framework Agreement on the Trade
Preferential System Among the Member States of OIC;

Protocol: The Protocol on the Preferential Tariff Scheme for TPS-
OIC;

PRETAS: Preferential Tariff Scheme to be applied among the
Participating States in accordance with this Protocol;

Member States: The Member States of OIC;

Contracting States: The OIC Member States parties to the
Framework Agreement;

Participating States: The Contracting States which have signed,
ratified, and implemented the Protocol;

Least Developed Countries: The OIC Member States designated
as Least Developed Countries by the United Nations, unless
otherwise decided by the COMCEC;

Tariffs: Customs duties as stipulated in the national tariff
schedules;

It is agreed that for some participating countries, tariffs may also
refer to import duties stipulated in their national tariff schedule.

Para-tariffs: Border charges and fees, other than tariffs, on foreign
trade transactions of a tariff-like effect which are levied solely on
imports, but not those indirect taxes and charges, which are levied
in the same manner on like domestic products. Import charges
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14.

15.

corresponding to specific services rendered are not considered as
para-tariff measures;

It is agreed upon that border charges refer to all charges and fees,
other than tariffs, imposed on import.

Non-tariff barriers: Any measure, regulation, or practice, other
than “tariffs” and “para-tariffs,” the effect of which is to restrict
imports, or to significantly distort trade;

Negative List: The list of products, identified at HS level of the
National Tariff Codes of the Participating States, that shall not be
subject to tariff reduction under the PRETAS.

Article 2

General Provisions

Products to be included in the PRETAS shall be identified at HS
level of the National Tariff Codes of the Participating States.

The base rate of the tariffs to be used for reduction shall be the
MEFN applied rate applicable on October 1%, 2003.

Upon entry into force of the PRETAS, no new tariffs on
imports shall be introduced on products which are subject to
tariff reduction nor shall those already applied be increased, in
face of Participating States in this Protocol in trade among the
participating states.

The least developed countries shall be given a three year grace
period for the tariff reduction on products covered by the PRETAS,
as of the date of implementation.

Other participating states, facing unusual situations, may be
allowed upon request of the State and approval of COMCEC, to
benefit from the same grace period as of the date of implementation.

Article 3

Tariff Reduction Programme

For the purpose of tariff reduction each Participating State shall
cover 7% of its total HS lines identified at HS level of National
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Tariff Codes. Any Participating State, whose 90% and above of
its total tariff lines estimated at the base rate are between 0% and
10%, shall only cover 1% of the same total HS lines.

The 7% of total HS lines referred to in Paragraph 1 shall only
include lines with tariff above 10%.

Tariffs on the 7% of total HS lines referred to in paragraph 1 and
having tariffs:

a) above 25% shall be reduced to 25%
b) above 15% and up to 25% shall be reduced to 15%
c) above 10% and up to 15% shall be reduced to 10%

in six annual installments by the Least Developed Countries and
in four annual installments by the other countries, beginning from
the date of coming into force of the PRETAS.

Participating States shall notify the TNC Secretariat of their
specific annual installments of reduction along with the list of
products within three months, from the date of entry into force of
this Protocol.

Article 4
Voluntary Fast Track Tariff Reduction Schedule

Notwithstanding relevant articles of this Protocol and in
accordance with Article 6 (2) of the Framework Agreement on
TPS-OIC, Participating States desiring to further deepen the
concessions, may do so on voluntary basis among themselves. The
Participating States willing to join the Fast Track Tariff Reduction
will notify the TNC Secretariat within three months after coming
into force of the PRETAS.

The Schedule of Tariff reduction shall involve all products other
than those under the negative list. The negative list shall not
exceed:

a) 25% of all HS tariff lines plus lines with tariffs 10% and
below for developing countries whose average tariff rate is
20% and above;

b) 20% of all HS tariff lines plus lines with tariffs 10% and
below for developing countries whose average tariff rate is
between 15% and 20%;
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c) 15% of all HS tariff lines for developing countries whose
average tariff is below 15%.

d) 30% of all HS tariff lines for LDCs.

3. Tariff shall be reduced by applying margin of preference on
current MFN applied rate at HS level of National Tariff Codes.

4. Margin of preference shall be increased to 50% in five installments
beginning from the ninetieth day of entry into force of this
Protocol while the LDCs shall implement the program in seven
installments.

5. The developing countries shall increase the margin of preference
to 50% for the products of LDCs in 3 installments.

6. At the beginning of the fifth year of the date of implementation of
this voluntary fast track schedule or earlier, Participating States
may enter into negotiations with a view to expanding the product
coverage and deepening the concessions.

Article 5
Rules of Origin

Products traded among the participating states shall be eligible for
preferential treatment if they meet the rules of origin, annexed to the
Framework Agreement (Annex III), until new rules of origin are adopted
by the Trade Negotiating Committee.

Article 6

Removal of Para-Tariffs

1. Participating States shall eliminate upon entry into force of this
Protocol, and in the case of LDCs within three years, their Para-
Tariffs on the products which are subject to reduction. This period
for LDCs may be extended, if a request is made to and approved
by TNC.

2. Upon entry into force of this Protocol no new Para-Tariffs shall
be introduced, nor shall those already applied be increased, on the
products which are subject to tariff reduction.
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Article 7

Elimination of Non-Tariff Barriers

1. Participating States shall eliminate, upon entry into force of this
Protocol, and in the case of LDCs within three years, their non-
tariff barriers on the products which are subject to tariff reduction.
This period for LDCs may be extended, if a request is made to and
approved by TNC.

2. Upon entry into force of this Protocol no new Non-Tariffs Barriers
shall be introduced, nor shall those already applied be increased,
on the products which are subject to tariff reduction.

Article 8

Anti-dumping, Subsidies and Countervailing Measures

If a party finds that subsidies granted significantly distort trade with another
party, or that dumping is taking place in trade with that party, the party
concerned may take appropriate measures consistent with relevant WTO
rules.

Article 9

Safeguard Measures

Before applying safeguard measures, the Party intending to apply such
measure shall supply the Trade Negotiating Committee with all relevant
information required for a thorough examination of the situation with a
view to seeking a solution acceptable to the Parties. In order to find such a
solution, the Parties shall immediately hold consultations within the Trade
Negotiating Committee. If, as a result of the consultations, the parties do
not reach an agreement within thirty days, the Party may apply safeguard
measures consistent with relevant WTO rules.

Article 10

Review of the Protocol

In pursuance of the purposes and principles laid out in Article 2 (6, 9) of
the Framework Agreement, and guided by experience for the activation of
TPS-OIC, the Protocol shall be reviewed periodically.
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Article 11

Institutional Structure

1. COMCEC shall supervise the overall implementation of the
PRETAS Protocol in accordance with the provisions set forth in
Article 13 of the Framework Agreement.

2. The Trade Negotiating Committee shall be responsible for
the implementation of the PRETAS Protocol and the smooth
functioning of the TPS-OIC. The Trade Negotiating Committee
shall carry out its functions in accordance with Article 13 of the
Framework Agreement and its Rules of Procedure adopted at the
19" COMCEC Session.

3. The Trade Negotiating Committee shall hold regular meetings
with a view to fulfilling its mandate stemming from the Protocol
and the Framework Agreement, to clarify and incorporate trade-
related issues, and to help develop and expand the TPS-OIC.

Article 12

Final Provisions

1. The Framework Agreement shall be a reference document in
terms of issues not included in the PRETAS Protocol.

2. The Protocol shall enter into force on the ninetieth day of the
date of receipt by the depository of instruments of ratification,
acceptance or approval by at least 10 governments of the
Participating States. Subsequent accession to this protocol by any
Contracting State shall be effective one month after the date on
which it has deposited its instrument of ratification.

3. The General Secretariat of the OIC shall be the depository of the
Protocol. The General Secretariat shall notify all Participating or
Contracting States that have signed the Protocol of the deposit of
any instrument of ratification, acceptance, or approval, the entry
into force of the Protocol, any other act or notification relating to
the Protocol or to its validity.

This Agreement is done in the Arabic, English and French languages each
text being equally authentic. In case of discrepancy in interpretation, the
English version shall prevail.
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RULES OF ORIGIN
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PREAMBLE

The Member States of the Trade Negotiating Committee for Establishing
the Trade Preferential System among the Member States of OIC (TPS-
OIC);

In compliance with the objectives of the OIC’s Charter;

Recalling the resolutions of the Islamic Conference of Foreign Ministers
(ICFM) and the Standing Committee for Economic and Commercial
Cooperation (COMCEC) recommending the establishment of the TPS-
OIC;

Re-affirming the resolution of the 3rd Extraordinary Islamic Summit
regarding raising the intra-OIC trade to the target level of 20 percent by
the end of the 10-Year Programme of Action period, and recalling the 33rd
ICFM resolution emphasizing the TPS-OIC as the basis for achieving this
target;

In pursuance of the aims and principles of the Framework Agreement on
Trade Preferential System Among the Member States of the Organization
of the Islamic Conference (TPS-OIC) and the Protocol on Preferential
Tariff Scheme (PRETAS);

Have agreed on the following:
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CHAPTER I
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Scope

1. This document is called “TPS-OIC Rules of Origin”

2. TPS-OIC Rules of Origin shall be applied for determining the origin
of products eligible for preferential concessions under the Framework
Agreement on Trade Preferential System Among the Member States
of the Organisation of the Islamic Conference (Hereinafter referred
to as Framework Agreement) and the Protocol on Preferential Tariff
Scheme (Hereinafter referred to as PRETAS).

Article 2

Definitions

For the purposes of this TPS-OIC Rules of Origin:

a) “chapters” and “headings” means the chapters and tariff headings
(four-digit codes) used in the nomenclature which makes up the
Harmonized Commodity Description and Coding System, referred
to in this TPS-OIC Rules of Origin as “the Harmonized System” or
“HS”;

b) “classified” refers to the classification of a product or material under
a particular heading;

¢) “consignment” means products which are either sent simultaneously
from one exporter to one consignee or covered by a single transport
document covering their shipment from the exporter to the consignee
or, in the absence of such a document, by a single invoice;

d) “customs value” means the transaction value of imported goods,
which is the price actually paid or payable for the goods when sold
for export to the country of importation, including other leviable
charges and adjustment. In cases where the Customs value cannot be
determined on the basis of transaction value, it will be determined
using one of the following methods:
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e)

2

h)

i)

k)

1)

The transaction value of identical goods; The transaction value of
similar “goods; The deductive value method; The computed value
method; The fall-back method;

“goods” means both materials and the products;

“manufacture” means any kind of working or processing including
assembly or specific operations on both of industrial and agricultural
products;

“material” means any ingredient, raw material, component or part,
etc., used in the manufacture of the product;

“product” means the product being manufactured, even if it is
intended for later use in another manufacturing operation;

“territories” means territories of Participating States including
territorial waters;

“value of materials” means the customs value at the time of
importation of the non-originating materials used, or, if this is not
known and cannot be ascertained, the first ascertainable price paid
for the non-originating materials in a Participating State;

“value of originating materials” means the value of such materials as
defined in subparagraph (j) applied mutatis mutandis;

“value added” shall be taken to be the ex-works price minus the
customs value of each of the materials incorporated which originate
in the other Participating States or, where the customs value is not
known or cannot be ascertained, the first ascertainable price paid for
the materials in a Participating State;

“ex-works price” moans the price paid for the product ex-works to
the manufacturer in the Participating State in whose undertaking the
last working or processing is carried out, provided that the price
includes the value of all the materials used, minus any internal taxes
which are, or may be, repaid when the product obtained is exported.
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CHAPTER 11
ORIGINATING PRODUCTS

Article 3

General Requirements

Products covered by preferential trading arrangements under the
Framework Agreement imported into the territory of a Participating State
from another Participating State which are consigned directly within the
meaning of Article 13 hereof, shall be eligible for preferential concessions
if they conform to the origin requirement under any one of the following

conditions:

a) products wholly produced or obtained in the exporting Participating
State as defined in Article 4; or

b) products obtained in a Participating State incorporating materials
which have not been wholly obtained there, provided that such
materials have undergone sufficient working or processing in that
Participating State within the meaning of Article 5.

Article 4
Wholly Produced or Obtained Products
1. Within the meaning of Article 3(1), the following shall be considered
as wholly produced or obtained in the exporting Participating State:

a) raw or mineral products extracted from its soil, its water or from its
seabeds;

b) agricultural products harvested, picked or gathered there including
forestry products;

¢) live animals born and raised there;

d) products obtained from animals born and/or raised there;

e) products obtained by hunting, fishing or aquaculture activities
conducted there;

f) products of sea fishing and other marine products taken from the

sea outside the territorial waters of the Participating States by their
vessels;

0



g) products processed and/or made on board its factory ships exclusively
from products referred to in sub-paragraphs (e, f) above;

h) wused articles collected there, fit only for the recovery of raw
materials;

i)  waste and scrap resulting from manufacturing operations conducted
there;

j)  goods produced there exclusively from the products referred to in
paragraph (a) to (i) above.

2. The terms “their vessels” and “their factory ships” in paragraph 1(f)
shall apply only to vessels and factory ships:

a) which are registered or recorded in the Participating States; or
b) which sail under the flag of the Participating States; or

¢) which are owned to an extent of at least 60 percent by nationals of one
Participating State, or 75 percent by nationals of Participating States
or by a company with its head office in one of these States, of which
the manager or managers, Chairman of the Board of Directors or the
Supervisory Board, and the majority of the members of such boards
are nationals of a Participating State and of which, in addition, in the
case of partnerships or limited companies, at least half the capital
belongs to those States or to public bodies or nationals of the said
States.

Article 5
Sufficiently Worked or Processed Products

1. For the purposes of Article 3 (2), non-originating materials which are
used in the manufacture of the products obtained in a Participating
State shall be regarded as sufficiently worked or processed provided
that the value of such materials does not exceed 60 percent of the ex-
works price of the product. The Trade Negotiating Committee may
revisit this rate five years after the entry into force of this TPS-OIC
Rules of Origin.

2. Inaddition to the 60 percent mentioned in paragraph 1, least developed
Participating States are allowed to use extra 10 percent non originating
materials in the manufacture of the export products for five years after
entry into force of this TPS-OIC Rules of Origin.
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1.

a)

b)

Article 6

Cumulation in the Participating States

Without prejudice to the provisions of Article 3, products shall be
considered as originating in a Participating State if such products
are obtained there, incorporating materials originating in the other
Participating States, provided that:

the working or processing carried out in that Participating State goes
beyond the operations referred to in Article 7; and

the aggregate content originating in the territory of the Participating
State is not less than 40 percent of its ex-works price;

the aggregate content originating in a least developed Participating
State is not less than 30 percent of its ex-works price for five years
after entry into force of this TPS-OIC Rules of Origin.

Where the working or processing carried out in the Participating State
does not go beyond the operations referred to in Article 7, the product
obtained shall be considered as originating in a Participating State only
where the value added there is greater than the value of the materials
used originating in any one of the other Participating States. If this is
not so, the product obtained shall be considered as originating in the
country which accounts for the highest value of originating materials
used in the manufacture in the Participating State.

Products, originating in one of the Participating States, which do not
undergo any working or processing in a Participating State, retain their
origin if exported to one of the Participating States.

Article 7

Insufficient Working or Processing

The following operations shall be. considered as insufficient working
or processing to confer the status of originating products, whether or
not the requirements of Articles 5 and 6 are satisfied:
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d)

e)

2
h)

i)

k)
1)

packing;
simple mixing ();
simple placing in bottles, cans, flasks, bags, cases, boxes, fixing on

cards or boards and all other simple-packaging operations;

labelling, affixing or printing marks, labels, logos and other like
distinguishing signs on products or their packaging;

splitting into lots;
sorting or grading;
marking;

putting up into sets;
simple assembly (%);

preserving operations to ensure that the products remain in good
condition during transport and storage;

breaking up and assembly of packages;

washing, cleaning; removal of dust, oxide, oil, paint or other
coverings;

ironing or pressing of textiles;

simple painting and polishing operations, husking, partial or total
bleaching, polishing, and glazing of cereals and rice;

operations to colour sugar or form sugar lumps;
peeling, stoning and shelling of fruits, nuts and vegetables;
sharpening, simple grinding or simple cutting;

sifting, screening, sorting, classifying, grading, matching; (including
the making-up of sets of articles);

slaughter of animals.

All operations carried out either in a Participating State on a given product
shall be considered together when determining whether the working or
processing undergone by that product is to be regarded as insufficient
within the meaning of paragraph 1.

1

Simple mixing: does not include chemical reaction.

2 Simple assembly: describes activity which does not require the use of specially designed machines or
apparatus or equipment and relevant training.
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Article 8
Unit of Qualification

For the purposes of this TPS-OIC Rules of Origin, goods, materials and
products shall be classified in accordance with Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS).

a) If a product is composed of a group or assembly of articles but is
classified in a single heading, it shall be regarded as a single item
under the terms of the Harmonized System;

b) If a consignment consists of a number of identical products but is
classified under the same heading of the Harmonized System, each
product must be taken into account individually for classification
purposes.

2. Where, under General Rule 5 of the HS, packaging is included with
the product for classification purposes, it shall be included for the
purposes of determining origin.

Article 9

Accessories, Spare Parts and Tools

Accessories, spare parts and tools dispatched with a piece of equipment,
machine, apparatus or vehicle shall be regarded as one with the piece of
equipment, machine, apparatus or vehicle in question provided that;

a) they are the part of the normal equipment; and
b) they are included in the price thereof; or

c) they are not separately invoiced.

Article 10
Sets

Sets, as defined in General Rule 3 of the Harmonized System, shall be
regarded as originating when all component products are originating.
Nevertheless, when a set is composed of originating and non-originating
products, the set as a whole shall be regarded as originating in accordance
with the requirements in Article 5 or 6.
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Article 11

Neutral Elements

In order to determine whether a product originates, it shall not be necessary
to determine the origin of the following which might be used in its
manufacture:

a) energy and fuel;
b) plant and equipment;
¢) machines and tools;

d) goods which do not enter and which are not intended to enter into
the final composition of the product.

Article 12

Prohibition

Any Participating State may prohibit importation of products containing
any inputs originating from non-Participating States with which it does not
want to have economic and commercial relations.

CHAPTER I11
TERRITORIAL REQUIREMENTS

Article 13

Direct Consignment

The following shall be considered as directly consigned from the exporting
Participating State to the importing Participating State:

a) If the products are transported without passing through the territory
of any non-Participating State;

b) The products whose transport involves transit through one or more
intermediate non-Participating States with or without transhipment
or temporary storage in such countries, provided that:
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(1) the transit entry is justified for geographical reasons or by
considerations related exclusively to transport requirements;

(i1) the products have not entered into trade or consumption there;

(ii1) the products have not undergone any operation there other than
unloading and reloading or any operation required to keep them
in good condition; and

(iv) evidence that the conditions set out in (ii) and (iii) above has
been complied with, such as Bill of Lading or a single transport
document covering the passage from the exporting country
through the country of transit; or failing these, any substantiating
documents.

Article 14
Exhibitions

1. Originating products, sent for exhibition outside the Participating
States and sold after the exhibition for importation in a Participating
State shall benefit on importation from the provisions of the Framework
Agreement provided it is shown to the satisfaction of the customs
authorities that:

a) an exporter has consigned these products from a Participating State
to the country in which the exhibition is held and has exhibited them
there;

b) the products have been sold or otherwise disposed of by that exporter
to a person in a Participating State;

c) the products have been consigned during the exhibition or
immediately thereafter in the state in which they were sent for
exhibition; and

d) the products have not, since they were consigned for exhibition, been
used for any purpose other than demonstration at the exhibition.

2. A TPS-OIC Certificate of Origin must be issued or made out in
accordance with the provisions of Chapter IV and submitted to the
customs authorities of the importing country in the normal manner.
The name and address of the exhibition must be indicated thereon.
Where necessary, additional documentary evidence of the conditions
under which they have been exhibited may be required.
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3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial, agricultural or crafts
exhibition, fair or similar public show or display which is not organized
for private purposes in shops or business premises with a view to the
sale of foreign products, and during which the products remain under
customs control.

CHAPTER IV
TPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN

Article 15

General Requirements

Products originating in a Participating State shall, on importation into the
other Participating State benefit from the Framework Agreement upon
submission of a TPS-OIC Certificate of Origin, a specimen of which is
annexed herewith.

Avrticle 16
Procedure for the Issue of a TPS-OIC Certificate of Origin

1. A TPS-OIC Certificate of Origin shall be issued by the Customs or
the relevant competent authorities designated by the government of
the exporting country, herein after referred to as issuing authority, on
application having been made in writing by the exporter or, under the
exporter’s responsibility, by his authorized representative.

2. For this purpose, the exporter or his authorized representative shall fill
out both the TPS-OIC Certificate of Origin and the application forms,
specimens of which are annexed herewith. The said forms shall be
completed in one of the official languages of the OIC and in accordance
with the provisions of the domestic law of the exporting country. If they
are handwritten, they shall be completed in ink in printed characters.
The description of the products must be given in the Box. 7 of the
attached forms, which is reserved for this purpose without leaving any
blank lines. Where the said box is not completely filled, a horizontal
line must be drawn below the last line of the description, the empty
space being crossed through.
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a)

b)

The exporter applying for the issuance of a TPS-OIC Certificate of
Origin shall be prepared to submit at any time, at the request of the
Customs or the competent authorities of the exporting country where
the TPS-OIC Certificate of Origin is issued, all appropriate documents
proving the originating status of the products concerned as well as the
fulfilment of the other requirements of the Annex.

A TPS-OIC Certificate of Origin shall be issued by the Customs or the
competent authorities of a Participating State if the products concerned
can be considered as products originating in one of the Participating
States and fulfil the other requirements of this TPS-OIC Rules of
Origin. The origin state of the goods shall be indicated in Box. 3 of the
certificate.

The authorities issuing the TPS-OIC Certificate of Origin shall take
any steps necessary to verify the originating status of the products
and the fulfilment of the other requirements of this TPS-OIC Rules
of Origin. For this purpose, they shall have the right to call for any
evidence and to carry out any inspection of the exporter’s accounts
or any other check considered appropriate. The issuing authorities
shall also ensure that the forms referred to in paragraph 2 are duly
completed. In particular, they shall check whether the space reserved
for the description of the products in Box. 7 has been completed in
such a manner as to exclude all possibility of fraudulent additions.

TPS-OIC Certificate of Origin shall be issued and made available to
the exporter as soon as actual exportation has been effected or ensured.

Article 17

Certificates of Origin Issued Retrospectively

A TPS-OIC Certificate of Origin may exceptionally be issued after
exportation but no longer than six months from the date of shipment of
the products to which it relates if:

it was not issued at the time of exportation because of errors or
involuntary omissions or special circumstances; or

it is demonstrated to the satisfaction of the Customs or the competent
authorities that a TPS-OIC Certificate of Origin was issued but was
not accepted at importation for technical reasons.

For the implementation of paragraph 1, the exporter must indicate in
his application the place and date of exportation of the products to
which the TPS-OIC Certificate of Origin relates, and state the reasons
for his request.
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1.

A TPS-OIC Certificate of Origin may be issued retrospectively
only after verifying that the information supplied in the exporter’s
application agrees with that in the corresponding file.

Certificates of origin issued retrospectively must be endorsed with one
of the following versions of phrases:

“ISSUED RETROSPECTIVELY”

“Other versions” (The versions of above mentioned phrase in one
of the official languages of the OIC shall be applied.)

The endorsement referred to in paragraph 4 shall be inserted in the
Box. 6 (Remarks) of the TPS-OIC Certificate of Origin.

Article 18
Issue of a Duplicate TPS-OIC Certificate of Origin

In the event of theft, loss or destruction of a TPS-OIC Certificate
of Origin, the exporter may apply to the Customs or the competent
authorities which issued it for a duplicate made out on the basis of the
export documents in their possession.

The duplicate issued in this way must be endorsed with one of the
following versions of words:

“DUPLICATE”

“Other versions ( The versions of above mentioned phrase in one
of the official languages of the OIC shall be applied.)

The endorsement referred to in paragraph 2 shall be inserted in the
Box. 6 (Remarks) of the duplicate TPS-OIC Certificate of Origin.

The duplicate, which must bear the date of issue of the original TPS-
OIC Certificate of Origin, shall take effect as from that date.

Article 19

Issue of Certificates of Origin
on the Basis of a TPS-OIC Certificate of Origin
Issued or Made out Previously

When originating products are placed under the control of a customs
office in a Participating State, it shall be possible to replace the original

51



TPS-OIC Certificate of Origin by one or more TPS-OIC certificates
of origin for the purpose of sending all or some of these products
elsewhere within that Participating State for the customs clearance
of the products. In this case, the replacement TPS-OIC certificate(s)
of origin shall be issued by the customs or the competent authorities
under whose control the products are placed.

In case that all or part of the products originating in one of the
Participating States which are imported or placed into the Customs
Warehouses under the control of a customs office in a Participating
State are sent to another Participating State, a new TPS-OIC Certificate
of Origin must be issued by the customs or the competent authorities
under whose control the products are placed. In this case, the origin
state shall be indicated in Box. 3 of the TPS-OIC Certificate of Origin.

Article 20
Validity of TPS-OIC Certificate of Origin

A Certificate of Origin shall be valid for six months from the date of
issue in the exporting country, and must be submitted within the said
period to the customs authorities of the importing country.

Certificates of origin which are submitted to the customs authorities of
the importing country after the final date for presentation specified in
paragraph 1 may be accepted for the purpose of applying preferential
treatment, where the failure to submit these documents by the final
date set is due to exceptional circumstances which are beyond the
control of the exporter.

In other cases of belated presentation, the customs authorities of the
importing country may accept the certificates of origin where the
products have been submitted before the said final date,

Article 21
Submission of TPS-OIC Certificate of Origin

Certificates of origin shall be submitted to the customs authorities of the
importing country in accordance with the procedures applicable in mat
country. The said authorities may require a translation of a TPS-OIC
Certificate of Origin and may also require the relevant document to be
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accompanied by a statement from the importer to the effect that the products
meet the conditions required for the implementation of the Framework
Agreement.

Article 22

Importation by Instalments

Where, at the request of the importer and on the conditions laid down by the
customs authorities of the importing country, dismantled or non-assembled
products within the meaning of General Rule 2 (a) of the Harmonized
System falling within Sections XVI and XVII or heading Nos. 7308 and
9406 of the Harmonized System are imported by instalments, a single
TPS-OIC Certificate of Origin for such products shall be submitted to the
customs authorities upon importation of the first instalment.

Article 23

Supporting Documents

The documents referred to in Article 16 (3) used for the purpose of proving
that products covered by a TPS-OIC Certificate of Origin can be considered
as products originating in one of the Participating States and fulfil the other
requirements of this TPS-OIC Rules of Origin may consist inter alia of the
following:

a) direct evidence of the processes carried out by the exporter or
supplier to obtain the goods concerned, contained for example in his
accounts or internal bookkeeping;

b) documents proving the originating status of materials used, issued or
made out in one of the Participating States where these documents
are used in accordance with domestic law;

¢) documents proving the working or processing of materials in one
of the Participating States, issued or made out in that Participating
State, where these documents are used in accordance with domestic
law;

d) TPS-OIC Certificate of Origin proving the originating status
of materials used, issued or made out in a Participating State in
accordance with this TPS-OIC Rules of Origin. .
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Article 24

Preservation of
TPS-OIC Certificate of Origin and Supporting Documents

. The exporter applying for the issue of a TPS-OIC Certificate of Origin

shall keep for at least three years the documents referred to in Article
16 (3).

The customs or the competent authorities of the exporting country
issuing a TPS-OIC Certificate of Origin shall keep for at least three
years the application form referred to in Article 16 (2).

The customs authorities of the importing country shall keep for at least
three years the TPS-OIC Certificate of Origin submitted to them.

Article 25

Discrepancies and Formal Errors

The discovery of slight discrepancies between the statements made in
the TPS-OIC Certificate of Origin and those made in the documents
submitted to the customs office for the purpose of carrying out the
formalities for importing the products shall not ipso facto render the
TPS-OIC Certificate of Origin null and void if it is duly established by
the customs authority of the importing country that this document does
correspond to the products submitted.

Obvious formal errors such as typing errors on a TPS-OIC Certificate
of Origin should not cause this document to be rejected if these errors
are not such as to create doubts concerning the correctness of the
statements made in this document.

In case that products, which are not eligible for the preferential regime
under the TPS-OIC, are listed in the TPS-OIC Certificate of Origin, it
shall not affect or delay the products which fulfil the conditions of this
TPS-OIC Rules of Origin for granting preferential treatment and are
listed in the same TPS-OIC Certificate of Origin.
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CHAPTER YV
ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 26

Mutual assistance

1. The Participating States shall provide each other with specimen
impressions of stamps used in their Customs or the competent
authorities for the issue of TPS-OIC Certificate of Origin and with
the specimens of stamps and addresses of the customs authorities or
competent authorities responsible for verifying those certificates.

2. In order to ensure the proper application of this TPS-OIC Rules of
Origin, the Participating States shall assist each other, through the
competent customs administrations and competent and duly authorized
bodies, in checking the authenticity of the certificates of origin and the
correctness of the information given in these documents.

Article 27

Verification of Certificates of Origin

1. Subsequent verifications of the certificates of origin shall be carried out
at random or whenever the customs authorities of the importing country
have reasonable doubts as to the authenticity of such documents, the
originating status of the products concerned or the fulfilment of the
other requirements of this TPS-OIC Rules of Origin.

2. For the purposes of implementing the provisions of paragraph 1, the
customs authorities of the importing country shall return the TPS-OIC
Certificate of Origin and the invoice or a copy of these documents, to
the customs authorities or the competent authorities of the exporting
country giving, where appropriate, the reasons for the enquiry. Any
documents and information obtained suggesting that the information
given on the TPS-OIC Certificate of Origin is incorrect shall be
forwarded in support of the request for verification.

3. The verification shall be carried out by the customs or the competent
authorities of the exporting country. For this purpose, the customs or
the competent authorities shall have the right to call for any evidence
and to carry out any inspection of the exporter’s accounts or any other
check considered appropriate.
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If the customs authorities of the importing country decided to suspend
the granting of preferential treatment to the products concerned while
awaiting the results of the verification, release of the products shall be
offered to the importer subject to any precautionary measures judged
necessary.

The customs authorities requesting the verification shall be informed
of the results of this verification as soon as possible. These results must
indicate clearly whether the documents are authentic and whether the
products concerned can be considered as products originating in one
of the Participating States and fulfil the other requirements of this TPS-
OIC Rules of Origin.

Where the cumulation provisions in accordance with Article 6 of this
TPS-OIC Rules of Origin were applied and in connection with Article
16 (4), the reply shall include a copy (copies) of the certificate(s) relied
upon.

If, in cases of reasonable doubt, there is no reply within ten months
of the date of the verification request or if the reply does not contain
sufficient information to determine the authenticity of the document
in question or the real origin of the products, the requesting customs
authorities shall, except in exceptional circumstances, refuse
entitlement to the preferences.

Article 28

Dispute Settlement

Any dispute that may arise among the Participating States regarding
the implementation or interpretation of the provisions of this TPS-OIC
Rules of Origin, shall be settled amicably through consultations, as
provided for in Article 15 of the Framework Agreement, between the
Participating States party to the dispute. To this end, the Participating
States shall appoint their national focal points.

The dispute may be referred to the Trade Negotiating Committee by
the relevant national focal point, if a solution is not reached through
consultation. The Trade Negotiating Committee may establish a sub-
committee, on ad-hoc basis, for this purpose in accordance with Article
22 of its Rules of Procedure.

In all cases, the settlement of disputes between the importer and
the customs authorities of the importing country shall be under the
legislation of the said country.
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Article 29

Penalties

In accordance with national legislation, penalties shall be imposed on any
person who draws up, or causes to be drawn up, a document which contains
incorrect information for the purpose of obtaining a preferential treatment
for products.

Article 30

Free Zones

1. The Participating States shall take all necessary steps to ensure that
products traded under cover of a TPS-OIC Certificate of Origin, which
in the course of transport, use a free zone situated in their territory, are
not substituted by other goods and do not undergo handling other than
normal operations designed to prevent their deterioration.

2. By means of an exemption to the provisions contained in paragraph
1, when products originating in a Participating State are imported
into a free zone under cover of a TPS-OIC Certificate of Origin and
undergo treatment or processing, the authorities concerned shall issue
a new TPS-OIC Certificate of Origin at the exporter’s request, if the
treatment or processing undergone is in conformity with the provisions
of this TPS-OIC Rules of Origin.

CHAPTER VI
FINAL PROVISIONS

Article 31

Goods in Transit and Storage

Goods which conform to the provisions of Chapter II and which on the date
of entry into force of the Framework Agreement are either being transported
or are being held in a Participating State in temporary storage, in bonded
warehouses or in free zones, may be accepted as originating products
subject to the submission, within four months from the date of entry into
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force of the Agreement, to the customs authorities of the importing country
of TPS-OIC Certificate of Origin, drawn up retrospectively, and of any
documents that provide suppprting evidence of the conditions of transport.

Article 32

Amendments

1. The provisions of this TPS-OIC Rules of Origin may be reviewed,
as and when necessary, upon request of one third of the Participating
States. The Trade Negotiating Committee may decide to amend the
provisions of this TPS-OIC Rules of Origin.

2. Any amendment under this provision shall be adopted by two thirds
of the Participating States, if a consensus is not achieved during the
related Trade Negotiating Committee session.

Article 33

Entry Into Force

1. The Framework Agreement and the Protocol on Preferential Tariff
Scheme (PRETAS) shall be the reference documents in terms of issues
not included in the TPS-OIC Rules of Origin.

2. The TPS-OIC Rules of Origin shall enter into force on the thirtieth day
of the date of receipt by the depository of instruments of ratification,
acceptance or approval by at least ten Governments of the Participating
States. Subsequent accession to this TPS-OIC Rules of Origin by any
Participating State shall be effective one month after the date on which
it has deposited its instrument of ratification.

3. The General Secretariat of the OIC shall be the depository of the
TPS-OIC Rules of Origin. The General Secretariat shall notify all
Participating or Contracting States that have signed the TPS-OIC Rules
of Origin of the deposit of any instrument of ratification, acceptance,
or approval, the entry into force of the TPS-OIC Rules of Origin, any
other act or notification relating to the TPS-OIC Rules of Origin or to
its validity.
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Article 34

Annex

Annex to this TPS-OIC Rules of Origin shall form an integral part thereof.

This TPS-OIC Rules of Origin is done in the Arabic, English and French
languages each text being equally authentic. In case of discrepancy in
interpretation, the English version shall prevail.

Done in Ankara, on twelfth day of September in the year two thousand and
seven.
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ANNEX

SPECIMENS OF TPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN AND
APPLICATION FOR ATPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN

Printing instructions

Each form shall measure 210 x 297 mm; a tolerance of up to minus 5
mm or plus 8 mm in length may be allowed. The paper used must be
white, sized for writing, not containing mechanical pulp and weighing
not less than 25 g/m2 It shall have a printed green guilloche pattern
background making any falsification by mechanical or chemical
means apparent to the eye.

The Customs or the competent authorities of the Participating States
may reserve the right to print the forms themselves or may have them
printed by approved printers. In the latter case, each form must include
a reference number bearing initials of name (e.g TR for Turkey) of
Participating States to such approval. Each form must bear the name
and address of the printer or a mark by which the printer can be
identified. It shall also bear a serial number, either printed or not, by
which it can be identified.
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TPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Exporter TPS-OIC Certificate of Origin
(Name, full address, country) No A000.000-TR
See notes overleaf before completing
this form.
2. Consignee 3. Participating State in which
(Name, full address, country) the products are considered as
originating
4. Participating State of destination
5. Transport details 6. Remarks (*)

- Cumulation applied with ........cccocooeiininnnne.
(name of the country/countries)

- No cumulation applied.

(*) (insert X in the appropriate box).

7. Item number HS code six-digits 8. Gross weight | 9. Invoices

description of goods; Marks and (kg) or other number and

numbers; Number and kind of measure (litres, |date

packages" méd, etc.)

10. Declaration by the Exporter 11. Endorsement of the Customs or the

I, the undersigned, declare that the Competent Authorities

goods described above meet the Declaration certified Export document

conditions required for the issue Office of the Customs or the Competent Authority

of this certificate.

Place and date ........ccccoeivireiiineiee Issuing Participating State .........c.cccccceeverecnennne
Stamn

Place and date

(Signature) (Signature)

(1) If goods are not packed indicate number of articles or state “in bulk * as appropriate.
(2) Complete only where the regulations of the exporting country or territory require.
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VERIFICATION REGARDING
TPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN

Request for Verification, to Result of Verification

Verification carried out shows that this
certificate (')

-was issued by the customs or competent
authorities indicated and that the
information contained therein is accurate.

- does not meet the requirements as to
authenticity and accuracy (see remarks

appended).
Verification of the authenticity and
accuracy of this certificate is requested
(Place and date) (Place and date)
Stamp
Stamp
(Signature)
(Signature) (*) Insert X in the appropriate box.

(1) Verification in accordance with Article 27 of TPS-OIC Rules of Origin.
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NOTES

Certificate must not contain erasures or words written over one another.
Any alterations must be made by deleting the incorrect particulars
and adding any necessary corrections. Any such alteration must be
initialed by the person who completed the certificate and endorsed by
the Customs Administration or the competent authorities of the issuing
Participating State.

No spaces must be left between the items entered on the certificate
and each item must be preceded by an item number. A horizontal line
must be drawn immediately below the last item. Any unused space
must be struck through in such a manner as to make any later additions
impossible.

Goods must be described in accordance with commercial practice and
with sufficient details to enable them to be identified.
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APPLICATION FORATPS-OIC CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Exporter
(Name, full address, country)

See notes overleaf before
completing this form.

3. Participating State in which
the products are considered as

2. Consignee

originati
(Name, full address, country) riginating
4. Participating State of destination
5. Transport details 6. Remarks (*)

Cumulation applied with ............
(name of the country/countries)

No cumulation applied.

(*) Insert X in the appropriate box.

7. Item number HS code six- 8. Gross 9. Invoices
digits description of goods; weight (kg) number
Marks and numbers; Number or other and date
and kind of packages (1) measure

(litres, m®,

etc.)

(1) If goods are not packed, indicate number of articles or state “in bulk” as appropriate.
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DECLARATION BY THE EXPORTER

I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf,

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue
of the attached certificate;

SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these
goods to meet the above conditions: ............cceeevevennenne.

SUBMIT the following supporting documents

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities,
any supporting evidence which these authorities may
require for the purpose of issuing the attached certificate,
and undertake, if required, to agree to any inspection
of my accounts and to any check on the processes of
manufacture of the above goods carried out by the said
authorities;

REQUEST for the issuance of the TPS-OIC Certificate of Origin in
respect of these goods.

(Place and date)

(Signature)

(1) For example: import documents, TPS-OIC certificates, invoices, manufacturer’s
declarations, etc., referring to the products used in manufacture or to the goods
re-exported in the same state.
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INFORMATION DE BASE

Les efforts pour 1’établissement du Systéme de Préférences Commerciales
entre les pays membres de I’OCI remontent au début des années 80. Le
Plan d’Action adopté par le Troisieme Sommet Islamique en 1981 et les
résolutions prises par la premicre session du COMCEC tenue en 1984
avaient souligné la nécessité d’établir un systéme commercial entre les
membres de I’OCI.

Le COMCEC a créé un groupe de travail chargé de la rédaction d’un
accord commercial et a sa 4éme session en 1988, il a adopté les principes
de base (la Déclaration d’intention) qui devaient orienter les efforts pour
I’établissement d’un systéme de préférences commerciales.

Un projet d’ Accord Cadre sur I’établissement d’un Systéme de préférences
commerciales entre les pays membres de I’OCI a été accompli aprés
plusieurs réunions et présenté au COMCEC a sa 6 éme session en 1990
qui I’avait adopté et présenté a la signature et a la ratification des Etats
membres.

Le quorum de 10 Etats ratifiant nécessaire a la mise en application de
I’Accord Cadre a été atteint a I’automne 2002 et par conséquent le premier
cycle de négociations commerciales pour 1’établissement du SPC-OCI a
¢été lancé en avril 2004.

Le Comité de Négociations Commerciales (CNC), abrité par le
gouvernement de Turquie, a conduit avec succés a Antalya le premier cycle
de négociations en avril 2005 et 1’a accompli selon le calendrier prévu de
12 mois. Au terme de ce cycle, le CNC a achevé le Protocole sur le Schéma
de Tarif Préférentiel SPC-OCI (PRETAS) et I’a présenté au COMCEC a
sa 21¢éme session tenue en novembre 2005. Adopté par le COMCEC, le
PRETAS a été soumis a la signature et a la ratification des pays membres
du CNC.

Suite a la diziéme ratification, le PRETAS est entré en vigueur en février
2010.

Le deuxieme cycle de négociations commerciales pour 1’établissement
du SPC-OCI abrité par le gouvernement de Turquie a Ankara a eu lieu
entre novembre 2006 et septembre 2007. Les régles d’origine résultant
du deuxiéme cycle, ont été adoptées par la 23¢éme session du COMCEC
en novembre 2007 et ont été présentées pour signature et ratification des
membres du CNC.



Le SPC-OCI deviendra opérationnel trente jour aprés la réception de
I’instrument de ratification des Régles d’origine du SPC-OCI du diziéme
Etat membre par le Secrétariat Général.

L’ Accord Cadre sur le SPC-OCI énonce les régles et les principes généraux
régissant les négociations sur I’établissement du SPC-OCI. L’accord définit
les objectifs et la portée des cycles de négociations commerciales sur une
base relativement flexible. L’accord traite un large éventail de questions
commerciales et envisage une mise en application profonde et par étapes
du futur systéme préférenciel par le moyen de cycles de négociations
commerciales conduits avec succes.

Le PRETAS est congu pour compléter I’ Accord Cadre en exposant les taux
de réduction effectifs des tarifs conformément a un calendrier de mise en
application. Il couvre également les barrieres non tarifaires, les mesures
anti-dumping et les mesures de garanties ainsi que d’autres questions
relatives au commerce.

Les régles d’origine entreront en vigueur en vue de déterminer 1’origine des
produits éligibles pour les concessions préférentielles sous 1’accord cadre
et le PRETAS.
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PREAMBULE

Les Gouvernements des Etats Membres de I’Organisation de la Conférence
Islamique (OCI) signataires du présent Accord:

Partant des objectifs de la Charte de I’OCI,

Cherchant a concrétiser les objectifs et les dispositions de I’ Accord Général
pour la Coopération Economique, Technique et Commerciale entre les
Etats Membres de I’OCI;

Tenant compte du Plan d’Action pour le renforcement de la Coopération
Economique entre les Etats Membres adopté par la 3" Conférence
Islamique au Sommet;

Prenant en considération les résolutions du Comité Permanent pour la
Coopération Economique et Commerciale (COMCEC) qui préconisent
I’établissement d’un Systéme de Préférences Commerciales comme cadre
permettant 1’échange progressif de préférences commerciales entre les
Etats Membres;

Rappelant la Déclaration d’Intention relative a I’établissement d’un
Systéme de Préférences Commerciales entre les Etats Membres de 1’OCI
adoptée a la Quatrieme Session du COMCEC,;

Reconnaissant le role essentiel que joue I’expansion des échanges
commerciaux entre les Etats Membres en tant que stimulant du
développement, instrument d’exploitation optimale des ressources et en
tant que moyen essentiel permettant d’améliorer le niveau de vie de leurs
peuples;

Ayant a I’esprit les besoins particuliers des Etats Membres les Moins
Avancés de 1’Organisation de la Conférence Islamique;

Notant qu’en raison de la dispersion géographique des Etats Membres et des
différences de leurs niveaux de développement qui entravent 1’établissement
d’un systéme régional global de libéralisation du commerce, un Systéme
de Préférences Commerciales serait I’instrument le plus approprié pour
I’expansion des échanges commerciaux entre ces Etats;

Convaincus du role essentiel que pourrait jouer le développement du
commerce intra-communautaire dans le renforcement et I’amélioration de
la coopération, de la complémentarité économique, de 1’auto-suffisance
collective et de la solidarité entre tous les Etats Membres;

Résolus a unifier de manicre efficace et continue les efforts déployés dans
le cadre de I’OCI dans les différents domaines de coopération économique
liés directement ou indirectement au commerce;



Tenant compte du besoin des Pays Islamiques d’élargir leurs marchés en
fonction de leur rythme de développement et d’accroitre leur capacité
d’absorption notamment en raison de la montée du protectionnisme dans
les pays développés;

Eu égard aux régimes commerciaux et aux obligations bilatérales et
multilatérales des Etats Membres pris individuellement;

Ont approuvé le présent Accord comme base minimale pour accorder un
traitement préférentiel aux échanges commerciaux entre eux, et exprimé leur
entiére disposition a donner aux dispositions de cet Accord et a ses objectifs
un contenu réel basé sur des procédures concrétes, des arrangements et des
calendriers d’exécution tant au plan national que bilatéral et multilatéral.



CHAPITRE I
INTRODUCTION

Article 1

Définitions

Aux fins de cet Accord et au signification contraire suggérée par le
contexte, les mots et termes suivants signifient :

1.
2.

10.

OCI : Organisation de la Conférence Islamique ;

Accord : I’Accord de Préférences Commerciales entre les Etats
Membres de I’OCI ;

Etats membres : Etats membres de ’OCI ;

Etats Contractants : les Etats Membres de I’OCI ayant signé le
présent Accord ;

Etats participants : les Etats Contractants qui ont présenté des
listes de produits en vue de négociations dans le cadre du présent
Accord et qui ont ratifié les résultats de ces négociations ;

Etats Membres les moins avancés : les Etats Membres de 1’OCI
désignés comme Pays les moins avancés par les Nations Unies, a
moins que le COMCEC n’en décide autrement ;

Tarifaire : concernant les droits de douane stipulés dans les
barémes tarifaires nationaux ;

Para-tarifaire : concernant les taxes et charges a la frontiére
autres que les « mesures tarifaires » sur les transactions de
commerce extérieur d’effet équivalent aux tarifs qui sont imposés
uniquement sur les importations mais non les taxes et charges
indirectes qui sont imposées de la méme maniére sur les produits
nationaux similaires. Les charges a I’importation correspondant a
des services spécifiques ne sont pas considérées comme mesures
para-tarifaires ;

Non-tarifaire : concernant toute mesure, réglementation ou
pratique autre que les « mesures tarifaires » et les « mesures para-
tarifaires » dont 1’effet est de restreindre les importations ou de
déformer sensiblement le commerce ;

Accords sectoriels : les accords concernant la suppression ou la
réduction des obstacles tarifaires, non-tarifaires et para-tarifaires
ainsi que d’autres mesures de promotion ou de coopération



11.

12.

13.

commerciale concernant des produits ou groupes de produits
spécifiques étroitement liés a I’utilisation finale ou a la production ;

Mesures commerciales directes : les mesures contribuant a la
promotion des échanges commerciaux, telles que les contrats a
long et moyen terme ;

COMCEC : le Comité Permanent pour la Coopération Economique
et Commerciale de I’OCI ;

Comité de Négociations Commerciales : le Comité dans le cadre
duquel se tiennent les rounds de négociations sur les préférences
commerciales entre les Etats Participants.

CHAPITRE Il

ACCORD SUR LE SYSTEME DE PREFERENCES
COMMERCIALES

Article 2

Buts et principes

Le présent Accord a pour objectifs la promotion du commerce entre les
Etats Membres de I’OCI par I’échange de préférences commerciales sur la
base des principes suivants :

1.

Assurer un traitement égal et non discriminatoire entre tous les
Etats Participants ;

Assurer la mutualité des avantages a tous les Etats Participants
afin qu’ils bénéficient de maniére égale du Systéme de Préférences
Commerciales ;

Echanger le traitement préférentiel selon le principe de la Nation
la Plus Favorisée (NPF) conformément a des calendriers et une
approche étape par étape ;

P